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YABANCI DİLLER YÜKSEKOKULU
KALİTE KOMİSYONU KURULU
BİRİM İÇ DEĞERLENDİRME EK RAPORU

Bu rapor 2021-2022 Akademik Yılı için hazırlanan Birim İç Değerlendirme Raporuna (BİDR) ek olarak hazırlanmıştır. Değerlendirici Saha Ziyaret ekibinin 30.03.2022 tarihli Birim Geri Bildirim Raporuna (BGBR) cevaben Yabancı Diller Yüksekokulu’nda iyileştirmeye açık yönlerin giderilmesi için alınan önlemler, gerçekleştirilen faaliyetler sonucunda sağlanan iyileştirmeler ve ilerleme kaydedilemeyen noktaların neler olduğunu gösteren bir ek rapor mahiyetindedir. 
A. KALİTE GÜVENCESİ SİSTEMİ
“Kalite politikasının stratejik plan ile uyumluluğu tespit edilememesinin yanı sıra kalite politikasının ne şekilde izlendiğine dair bir kanıta da rastlanmamıştır.”
Birimimizin Kalite Artırma Politikasına, Kalite El Kitabının 52. ve 99. sayfalarından ulaşılabilir. 2021-2022 Akademik Yılı itibariyle üniversitemiz Stratejik Planları standart hale getirilmiş ve hedef kartları oluşturulmuştur. Bu doğrultuda Kalite politikası Stratejik Plan ile uyumlu hale gelmiştir. Kalite Politikasının takibi için birimimizde görev dağılımı yapılmıştır ve bu alanda bir sorumlu bulunmaktadır (Ek 1). Stratejik Plan ise paydaşlar ile paylaşılmış ve dönüt alınmıştır (Ek 7).
“Oluşturulan komisyonun kapsayıcı ve sürdürülebilir olduğuna ve faaliyetlerine dair kısıtlı kanıtlar bulunmaktadır.”
Kalite Komisyonumuz periyodik olarak toplanmakta ve yapılacak işler ile alakalı görev dağılımı yapılmaktadır. Komisyonumuz yıl içerisinde 5 adet el kitabı çıkartmaktadır. BİDR ve Stratejik Plan hazırlamanın dışında uluslararası akreditasyon hazırlıkları ile de ilgilenmektedir (Ek 2 Görev Dağılımı örneği). Kalite Komisyonunun görev tanımı için Kalite El Kitabının 30. Sayfası incelenebilir.
“Karar alma sürecinin gerçekleşmesini sağlayacak olan anket değerlendirmesi veya eylem planına ait kanıt bulunmamaktadır. Ayrıca diğer iç ve dış paydaşların sürece katılımını gösteren sistem ve geri bildirim mekanizmaları planlama aşamasındadır.”
“Paydaş geri dönüş mekanizmalarının oluşturulması”
Öğrencilerin karar alma süreçlerine katılımlarını gösteren kanıtlar: 
1) Sınıf Temsilcileri Toplantısı Tutanağı (Ek 3)
2) Öğrenci Memnuniyet Anketi (Ek 4)
3) Anket Değerlendirme (Ek 5)
4) Koridorlarda bulunan Öğrenci İstek Kutuları
Diğer paydaşların sürece katılımını gösteren kanıtlar:
1) Danışma Kurulu Tutanağı (Ek 6)
2) Öğretim Görevlisi Toplantı Tutanağı (Ek 8)
Ek 5’te de görüldüğü gibi anketler değerlendirilmekte ve ilgili kişiler ile sonuçları paylaşılmaktadır. Bu süreci kontrol etmek için ders ziyaretleri yapılmaktadır (Ek 9). Yapılan istatistikler toplantılarda tartışılmaktadır ve önlem mekanizması çalıştırılmaktadır.

· Birime Ait Belgeler

https://toros.edu.tr/sayfalar/yabanci-diller-yuksekokulu-stratejik-plan
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B. EĞİTİM-ÖĞRETİM
“Gerçekleştirilen birçok faaliyetin kanıtlarla ortaya konulmasında bazı eksiklikler gözlemlenmiştir. Eğitim-Öğretim alanında kalite el kitabı ve Birim İç Değerlendirme Raporunda bahsi geçen pek çok kanıta rastlanmamıştır. Kanıtların BİDR’nin metin içinde açıkça gösterilmesi veya raporun sonuna eklenmesi önerilmektedir.”
Bu doğrultuda Kalite El Kitabı Kalite Komisyonumuzca güncellenmiştir. Ayrıca BİDR metnine ilaveten ek rapor hazırlanarak kanıtlar sunulmuştur.
“Uzaktan eğitim döneminde öğrenci merkezli öğrenme faaliyetine ilişkin kanıtlarına yeterince yer verilmemiş olması.”
Uzaktan Eğitim Politikası Kalite El Kitabı’nın 87. sayfasında bulunmaktadır. Akademik Yıl başında öğrencilere uzaktan eğitim ile alakalı eğitim verilmektedir (Ek 11) ve Öğrenci El Kitabında da bilgilendirme yapılmaktadır. Uzaktan Eğitimde öğrenci merkezli yapılan faaliyetler Öğrenci Danışmanlığı raporunda detaylandırılmıştır (Ek 13).
“Yabancı Diller Yüksekokulu’nun Bologna bilgi paketinin güncel olmaması, ders içeriklerinin paylaşılmamış olması.”
09.11.2021 salı günü saat 13:00'te ÖBS'de Bologna Bilgi Paketiyle ilgili online gerçekleşen toplantıya katılım sağlayan Dr. Öğr. Üyesi Umut Demirhan eski ÖBS sistemine girilen kayıtların silindiğini, yeni ÖBS platformunun Bologna veri girişinin ise Bologna bilgi paketiyle entegrasyonunun sağlanamadığını belirtmiştir. Bu bağlamda Bilgi İşlem Daire Başkanlığından sorunların çözümünün gerçekleştiğine ilişkin gelecek bilgilendirmeden sonra Bologna bilgi paketleri güncellenecektir. Etkinliğin kaydı için: https://drive.google.com/file/d/1ZfgYFpU-Y2McQNCpemRQGwh6IOPRHgug/view 

· Birime Ait Belgeler
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C. ARAŞTIRMA GELİŞTİRME
“Stratejik Plan kapsamında hedefler belirlendiği belirtilmekle birlikte, bu hedeflerle ilgili detaylar belirsizdir.”
Araştırma ve Geliştirme hedefleri 2022-2026 yıllarını kapsayan Stratejik Plandaki Performans Göstergeleri tablolarında açıkça görülmektedir. Stratejik Plan ise paydaşlar ile paylaşılmış ve dönüt alınmıştır (Ek 7).
· Birime Ait Belgeler

https://toros.edu.tr/sayfalar/yabanci-diller-yuksekokulu-stratejik-plan

D. YÖNETİM SİSTEMİ
“Öğrenci Danışmanları Kurulu toplantılarına ilişkin bilgiye rastlanmamıştır.”
Kurul toplantı tutanağı Ek-6’da sunulmuştur.
“İdari ve destek birimlerinde görev alan personelin eğitim ve liyakatlerinin üstlendikleri görevlerle uyumunu sağlamak üzere tanımlı süreçler kullanılması.”
Kalite El Kitabı ve Personel El Kitabının (Staff Handbook) 1.6 numaralı bölümlerinde birimde görev alan personelin iş tanımları bulunmaktadır. Ayrıca iş tanımları akademik yıl başında personele imzalatılır ve kendilerine bir örneği teslim edilir. Bunun dışında personelin ihtiyacı olan bütün bilgiler Personel El Kitabında (Staff Handbook) mevcuttur.
“Yönetim organlarına öğrenci temsilcilerinin de dahil edilmesi.”
Yabancı Diller Yüksekokulu Danışma Kurulu Üyeleri arasında Bölüm Öğrenci Temsilcisi bulunmaktadır (Ek 12). Ayrıca her sınıfın öğrenci temsilcisi bulunmaktadır, bu temsilciler ile 8 haftada 1 toplantı yapılarak alınan kararlara öğrenci katılımı sağlanmaktadır (Ek 3).
“Birimin, eğitim-öğretim, araştırma-geliştirme faaliyetlerini de içerecek şekilde tüm faaliyetleri ile ilgili güncel verileri kamuoyuyla paylaşılması etkinliğinin artırılması.”
Birimimizde kamuoyu ile paylaşım iki şekilde yapılır. Birincisi hazırlanan el kitapları ile ikincisi ise resmi site ve https://www.torosceviri.info/ adresi üzerinden. Yapılan öneriler doğrultusunda özellikle web sitesi daha sık şekilde güncellenmektedir (https://toros.edu.tr/sayfalar/yabanci-diller-yuksekokulu). 
“Yüksekokul Stratejik Planında belirtilen hedeflerin gerçekleşme oranlarının yıllık olarak belirlenerek Kamuoyuyla paylaşılması.”
Stratejik planımız 2022-2026 yıllarını kapsayacak biçimde kurum içerisinde standart olacak biçimde revize edilmiş olup hedef gerçekleşme oranları 2022 yılının BİDR raporunda paylaşılmaya başlanacaktır.
“Birimin, yönetim ve idari kadroların verimliliğini ölçüp değerlendirebilen ve hesap verebilirliklerini sağlayan yaklaşımlara sahip olması.”
Kalite El Kitabı Bölüm 2’de bütün politikalarımıza (ilkelerimize) ulaşılabilir. Ayrıca ilkeler ve yönergeler web sitesinde de mevcuttur. Birimdeki bütün uygulamalar bu ilkelere ve yönergelere göre yapılmaktadır. Bu ilkeler birim yönetiminin, birim çalışanlarına ve genel kamuoyuna hesap verebilirliğini şeffaf hale getirmektedir.
· Birime Ait Belgeler
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TOROS UNIVERSITY PREPARATORY SCHOOL 


CLASSROOM REPRESENTATIVE MEETING MINUTES 


 


MEETING REPORT 


MEETING DETAILS 


Name / Topic: Classroom Representative Meeting 


Date and Time: October 25, 2021 15:00-16:00  


Place: Meeting Room 


Chair: Erkan TUNÇ 


Attendants: Skill Coordinators, Academic Coordinator, Administrative Assistant and the 


classroom representatives 


AGENDA 


 


1. Lect. Erkan Tunç (chair) took the attendance. 


2. Lect. Erkan Tunç (chair) welcomed everyone and started the meeting.  


3. Lect. Erkan Tunç: Briefly, I want to explain your duties as a class representative. We 


meet one or twice or whenever we need to in every module. You have to attend in every 


meeting. Basically, you find out if there are any problems in your class or any students 


not happy about something, you should inform the administration about these problems.    


4. Lect. Erkan Tunç: We have noticed that some classroom representatives do not inform 


their classmates about our school announcements. Please be careful about this issue. 


You must forward the messages to your classes that we sent you. Some students do not 


attend the classes regularly. Please warn your classmates about this.  


5. Representatives: Some of these students never came to class so we don’t know who they 


are. 


6. Lect. Alper Kalyoncu: Are there any problems in your classes, at the moment? 







7. Addington Rep.: Some students are complaining about the internet connection. On 


Wednesdays, our lessons finish at 12:00. Some students want to have online lessons on 


Wednesdays. 


8. Damla Çetiner: If you have any problems with the internet, you can send an e-mail to 


BİM.  


9. Lect. Erkan Tunç: You can find BIM on the 3rd floor. 


10. Lect. Erkan Tunç: The rectorship can make a decision about the online lessons. We 


cannot decide it. We can let them know about this issue. 


11. Peterborough Rep.: Some students paid for the books, but they are waiting for them. 


12. Lect. Erkan Tunç: Today, everybody got their books. The bookseller was here today. 


13. E1 Rep.: We do not have an air conditioner. 


14. Lect. Erkan Tunç: We ordered them. They will come soon. 


15. Peterborough Rep.: We do not have a school cafeteria.  


16. Lect. Erkan Tunç: It will be open soon. 


17. Addington Rep.: Are we going to have lessons after the exam on Thursday? 


18. Lect. Erkan Tunç: No. You can go home after the exam, because it is holiday. 


19. E2 Rep.: We have some problems with the connection cables in class. 


20. Lect. Erkan Tunç: We informed the technicians about this problem, and they will fix 


them soon. 


21. E2 Rep.: Can we start the lessons around 10 o’clock? 


22. Lect. Erkan Tunç: We cannot do this, then you are going to ask can we start at 11:00. 


23. E3 Rep.: Some students cannot find good places to eat. Some students cannot come to 


the school easily because of its location. 


24. Lect. Erkan Tunç: The school cafeteria will be open soon. I guess the administration is 


working on school bus services. 


25. B1 Rep.: We do not have any problems. 


26. B2 Rep.: We do not have an air conditioner. We also have a problem with our projector. 


27. Lect. Erkan Tunç: We are going to change your projector soon. The people from the IT 


are very busy now. They will change it as soon as possible. 


28. Lect. Erkan Tunç: Please warn your classmates about the masks. You have to wear your 


masks in school. It is mandatory. We need to protect you and ourselves.  


29. Peterborough Rep.: Toilets are not cleaned regularly.  







30. Lect. Erkan Tunç: As I tried to explain, this is a new place and obviously, it is 


unavoidable, we come across with such problems. These problems will be solved as 


soon as possible. We will let the administration know about this.  


31. Lect. Erkan Tunç: Thanks for participating. You may contact us with any questions.  
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BRIGHTON ÖĞRETİM GÖREVLİSİ DEĞERLENDİRME FORMU / BRIGHTON INS


 <alper.kalyoncu@toros.edu.tr>


to BERAT, DİLAN, DİYAR, EHSSAN, ELİF, EMİNE, GANİM, GÜLCE, HACER, HASAN, NURPERİ, HÜSEYİN, İBRAHİM, KAZIM, MEHMET, MER


Kalyoncu, Alper


Sevgili öğrenciler;
Ekteki Öğretim Görevlisi Değerlendirme formunu bugün doldurmanız gerekmektedir.
Türkçe bilmeyenler İngilizce versiyonunu doldurabilirler.
Teşekkür ederiz


Dear students;
Please complete the Instructor Evaluation form attached to this e-mail today.
There is also English version for the ones who do not speak Turkish.
Thank you


 B LESSON DELIVERY AND INSTRUCTOR EVALUATION FO…


 B ÖĞRETİM GÖREVLİSİ DEĞERLENDİRME FORMU


-- 

Alper KALYONCU
Vice Principal

Toros University Department of Foreign Languages


44


in:sent lesson delivery 
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Kalyoncu, Alper <alper.kalyoncu@toros.edu.tr>


2020-21 FALL TERM - LESSON DELIVERY AND INSTRUCTOR EVALUATION
SURVEY RESULTS

5 messages


Kalyoncu, Alper <alper.kalyoncu@toros.edu.tr> Mon, Feb 22, 2021 at 8:30 AM
To: Oya Özveren Genç <oya.ozveren@toros.edu.tr>, Erkan TUNÇ <erkan.tunc@toros.edu.tr>, Pınar KIVILCIM
<pinar.kivilcim@toros.edu.tr>


Merhabalar,
Anket sonuçlarını sizinle paylaşıyorum.
Pınar Hanım, anket sonuçlarını ilgili hocalara kopyalayıp gönderir misiniz?
Teşekkür ederim, iyi çalışmalar


ERKAN TUNÇ
A1 READING 99,2


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 


 
ALPER KALYONCU


A1 WRITING 97,6


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 


 
AYŞE AYKAL


A1 LISTENING 96,2


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor used a fluent and understandable language.


 
SİMAY AVSEVEN


P1 USE OF ENGLISH 86,2


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor made the students study regularly with quizzes, projects and homework.


İSA EROĞLU
 P1 READING  E1 USE OF ENG  B USE OF ENG  TOTAL


 66,8  89,6  94,8  83,73


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor made the students study regularly with quizzes, projects and homework.
-The instructor always came to the classes on time. 

-The instructor used a fluent and understandable language.


UĞUR HARBELİOĞLU
 E2 USE OF ENG  E3 USE OF ENG  B READING  TOTAL


 93,8  94,8  88,2 92,26
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P1 / L E1 / R E2 / R E3 / R B / L TOTAL


70,2 93 97 97,4 92,6 90,04


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor paid adequate importance to deliver the lesson clearly. 


CANSU KALKAN
 E2 WRITING  E3 WRITING  B USE OF ENG  TOTAL


 83,4  90,4  83,2 85,66


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor paid adequate importance to deliver the lesson clearly. 
-The instructor used a fluent and understandable language.

-The instructor encouraged the students to ask questions in order to understand better.



PINAR KAYA
 P1 USE OF ENG  E1 USE OF ENG  B WRITING  TOTAL


85 88,2  92,8 88,66


ISSUES TO BE IMPROVED:
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor encouraged the students to ask questions in order to understand better.
-The instructor made the students study regularly with quizzes, projects and homework.  



GÖKÇE TEZCAN
 A1 USE OF
ENG


 P1 LISTENING  E2 LISTENING  E3 LISTENING  TOTAL


 96,4  80,8  90  92  89,8


ISSUES TO BE IMPROVED: 
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor encouraged the students to ask questions in order to understand better.
-The instructor paid adequate importance to deliver the lesson clearly.   


SEYDA ASLAN TUNÇ
 P1 WRITING  E1 WRITING E2 USE OF ENG  E3 USE OF ENG  TOTAL


 73 87,2 93,4  89,8 85,85


ISSUES TO BE IMPROVED: 
-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor encouraged the students to ask questions in order to understand better.
-The instructor paid adequate importance to deliver the lesson clearly.   
-The instructor made the students study regularly with quizzes, projects and homework.    



DENİZ AYDIN
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ISSUES TO BE IMPROVED:

-The lesson hours of the instructor were encouraging and not boring. 
-The instructor paid adequate importance to deliver the lesson clearly.   


KIVILCIM, Pınar <pinar.kivilcim@toros.edu.tr> Tue, Feb 23, 2021 at 1:39 PM
To: "Kalyoncu, Alper" <alper.kalyoncu@toros.edu.tr>
Cc: Oya Özveren Genç <oya.ozveren@toros.edu.tr>, Erkan TUNÇ <erkan.tunc@toros.edu.tr>


Merhabalar,
tüm hocalara gönderildi.
Bilginize.
[Quoted text hidden]


Kalyoncu, Alper <alper.kalyoncu@toros.edu.tr> Tue, Feb 23, 2021 at 2:48 PM
To: "KIVILCIM, Pınar" <pinar.kivilcim@toros.edu.tr>
Cc: Erkan TUNÇ <erkan.tunc@toros.edu.tr>, Oya Özveren Genç <oya.ozveren@toros.edu.tr>


Teşekkür ederiz


23 Şub 2021 Sal, saat 14:40 tarihinde KIVILCIM, Pınar <pinar.kivilcim@toros.edu.tr> şunu yazdı:

[Quoted text hidden]
-- 

Alper KALYONCU
Vice Principal

Toros University Department of Foreign Languages


KIVILCIM, Pınar <pinar.kivilcim@toros.edu.tr> Tue, Feb 23, 2021 at 2:48 PM
To: "Kalyoncu, Alper" <alper.kalyoncu@toros.edu.tr>


🙋‍♀️🌸


23 Şub 2021 Sal 15:48 tarihinde Kalyoncu, Alper <alper.kalyoncu@toros.edu.tr> şunu yazdı:

[Quoted text hidden]


Kalyoncu, Alper <alper.kalyoncu@toros.edu.tr> Tue, Nov 16, 2021 at 9:26 AM
To: Damla ÇETİNER SALTIK <damla.cetiner@toros.edu.tr>


[Quoted text hidden]
[Quoted text hidden]



mailto:pinar.kivilcim@toros.edu.tr

mailto:alper.kalyoncu@toros.edu.tr
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T.C. 


TOROS ÜNİVERSİTESİ REKTÖRLÜĞÜ 


Yabancı Diller Yüksekokulu 


 


 


TOPLANTI TUTANAĞI 


Başkan  Öğr. Gör. Alper KALYONCU  


 


Toplantı tarihi 09.12.2021 


Raportör Pınar KIVILCIM GÜNDÜZ Başlama saati 14:00 


Yeri Online  Bitiş saati             14:30 


 


 


Gündem:  


1- Önümüzdeki akademik yıl için öğrencilerimizin staj durumları/olanakları 


2-  Dış paydaşlarla bağlantıların ve görüşmelerin devamlılığ 


3- Dış paydaşların bölümümüzden beklentileri 


4- Görüş ve öneriler  


5- Kapanış. 
 


 


 


Toplantı Yabancı Diller Yüksekokulu Müdür Yardımcısı Öğr. Gör. Alper KALYONCU 


başkanlığında gerçekleştirilmiş olup, aşağıdaki konular üzerinde durulmuştur. 


 


Gündemin 1. Maddesine ilişkin olarak Öğr. Gör. Alper KALYONCU Danışma 


Kurulunun yapısı ve işleyişi hakkında açılış konuşması yapmış, ve  Danışma Kurulu Üyelerini 


tanıtımı ile söze başlamıştır. Bize paydaş olan kuruluşların   önümüzdeki yıl öğrencilerimizin 


staj durumlarını destekleme konusunda düşüncelerini aktarmıştır. 


 


Ayrıca Danışma Kurulu dış paydaş  üyeleri öğrencilerimizin staj durumuna olanak 


sağlayacaklarını ve  öğrencilerimizi  bu konuda destekleyeceklerini  yardım edeceklerini 


belirtti.  


 


Kalite Komisyonunda görev alan Dr. Öğretim Üyesi Umut Ufuk DEMİRHAN 


öğrencilerimizin bildiğimiz ve tanıdığımız kurumlarda staj yapacak olmalarının mutlu olacağını 


belirtti.  Ve ayrıca Dış Paydaş katımının önemine değindi. 


Danışma Kurulu Dış Paydaş Üyesi Deniz Ticaret Odası adına katılanDış Paydaş Üyesi 


Ezgi Buçar öğrencileri üye firmalara yönlendirme konusunda desteleyeceklerinin bilgisini 


verdi. 


 


Staj yapmak isteyen öğrencilerin, onların belirttikleri tarihte resmi dilekçe ile başvuru 


yapmaları gerektiğini de ayrıca ekledi. 


 







 


         Kalite Komisyon Üyesi Öğr. Gör. Erkan TUNÇ yurt dışı  üniversitelerle anlaşma 


yapıldığını ve öğrencilerimizin yurt dışında da staj imkanı olacağını belirtti.  


 


Zengin Tercüme sorumlusu Abdurrahman TÜTÜNCÜ; 40 yıllık tecrübe ile Mersin’de 


her kesime ve çeşitli konularda   çeviri konusunda destek olduklarını ve tecrübelerine değindi. 


Şirket olarak her türlü katkıyı sunmaya hazır olduklarını belirtti. Gerek öğrenciler, gerekse 


hocalar her türlü desteği vereceklerini belirtti. Ayrıca  öğrencilerimizin alan bilgisi hakimiyeti 


artması konusunda daha fazla destek verilmesi gerektiğini vurguladı.  


 


Öğr. Gör. Alper KALYONCU ise öğrencilerin kişisel gelişimi sonucu ortaya çıktığını 


ve bu durumun öğrencilerle alakalı olduğunu belitti. Bununla ilgili olarak bölümde ilgili  


derslerle desteklendiğini belirtti. 


 


 


Mersin Büyükşehir Belediyesi Turizm ve Tanıtım Şube Müdürü Eylem Hanım; Bölüm 


için kurum adına talep ve istekleri her türlü destek olacaklarını, ortak şehri tanıtım ile alakalı 


ören yerlerine gezi ve etkinlik organize edebileceğini ve bölümden destek alacağımız bir konu 


olursa mutluluk duyacağını  belirtti.. Proje ve  faaliyelerde destek olacağını belirtti. 


 


Öğr. Gör. Alper Kalyoncu toplantıyı teşekkür ederek bitirdi. 


 


        
Danışma Kurulu Üyeleri 


 


 


Unvanı Adı ve Soyadı Kurumu Görevi 


Prof. Dr. Mustafa AKSAN 


 
Yabancı Diller Yüksekokulu  Müdür 


Oya ÖZVEREN GENÇ 


 
Yabancı Diller Yüksekokulu 


Yüksekokul Eğitim-Öğretim 


Koordinatörü 


Öğr. Gör. Erkan TUNÇ 


 
Yabancı Diller Yüksekokulu Müdür Yardımcısı 


Öğr. Gör. Alper KALYONCU 


 


 


Yabancı Diller Yüksekokulu Müdür Yardımcısı 


Dr. Öğr.Üyesi Gülsüm ATASOY 


KOLBAŞI 


 


Yabancı Diller Yüksekokulu 
İngilizce Mütercim-Tercümanlık 


Bölümü 


Dr.Öğr.Üyesi  Umut Ufuk 


DEMİRHAN 


 


Yabancı Diller Yüksekokulu 
İngilizce Mütercim-Tercümanlık 


Bölümü 


İdari Koordinatör  Yabancı Diller Yüksekokulu Yüksekokul İdari Sorumlusu  







Eylem EREN 


 
Mersin Büyükşehir Belediyesi Turizm ve Tanıtım Şube Müdürü 


Abdurrahman TÜTÜNCÜ 


 
Mersin   Zengin Tercüme Sektör Temsilcisi 


Ezgi Uçar  


 
Mersin Deniz ve Ticaret Odası Sektör Temsilcisi 


 Alev ÇAMCI  İngilizce Mütercim-Tercümanlık Bölümü  Öğrenci Temsilcisi 
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https://docs.google.com/forms/d/11cb3VRWGNv8WfPA87vUeh3zwTu64FZxteGgLGW2JoI4/edit 1/3


1.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Öğretim Görevlisi / Üyesi


Öğrenci


Personel


Dış paydaş


2.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


3.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


4.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


YDYO 2022-2026 Stratejik Plan Anketi


Paydaşlık durumunuz:


1 yıllık hedefler ulaşılabilirdir.


2 yıllık hedefler ulaşılabilirdir.


3 yıllık hedefler ulaşılabilirdir.







17.12.2021 10:03 YDYO 2022-2026 Stratejik Plan Anketi
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5.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


6.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


7.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


8.


Yalnızca bir şıkkı işaretleyin.


Katılmıyorum


1 2 3 4 5


Katılıyorum


Bu içerik Google tarafından oluşturulmamış veya onaylanmamıştır.


4 yıllık hedefler ulaşılabilirdir.


Hedefler genel olarak gerçekçidir.


Hedeflere ulaşırken karşılaşılabilecek riskler doğru belirtilmiştir.


Hedeflere ulaşmak için yapılan faaliyetler yeterlidir.


 Formlar



https://www.google.com/forms/about/?utm_source=product&utm_medium=forms_logo&utm_campaign=forms
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REPUBLIC OF TURKEY

TOROS UNIVERSITY DEPARTMENT OF FOREIGN LANGUAGES



                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

MEETING REPORT

MEETING DETAILS

Name / Topic: Department of Foreign Languages, Week 7 Meeting

Date and Time:  19.01.2022, at 15:00 – 16:00

Place: Online Meeting

Chair: Lect. Erkan TUNÇ

Attendants: Vice-principals, Coordinators, and Lecturers

AGENDA



1. Lect. Erkan TUNÇ welcomed everyone and started the meeting with today’s agenda.

2. Lect. Erkan TUNÇ: Today we will discuss the IMA results and statistics that Lecturer Alper sent to your email. Please follow the statistics during the meeting.

3. Lect. Erkan TUNÇ: Generally, Addington and B2 classes are not going well. The others seem good. Let’s start with the Use of English.

4. Lect. Simay Avseven: In Addington, we prepare the exam according to their levels however they do not study enough to get passing grades. They had difficulties with the rewrite and vocabulary section. In Peterborough, the results are good. In Edinburgh classes, E1 had some problems. There are 9 students who failed in the exam. In Brighton, the exam was easier than the other levels, but they still have problems in some parts like cloze test.

5. Lect. Uğur Harbelioğlu: E1 classroom does not take the online lessons serious enough. This can be the reason why they failed.

6. Lect. Alper Kalyoncu: I will call the students who failed in the IMA exam tomorrow.

7. Lect. İsa Eroğlu: E1 missed the subject question topic. This can be the reason why they failed. Maybe it is because of their absenteeism problem.

8. Lect. Erkan TUNÇ: Let’s go on with the Writing exam.

9. Lect. Alper Kalyoncu: Except for Addington and B2 the results are satisfactory. A and P groups wrote a Compare and Contrast paragraph while the others wrote a Process paragraph. In B1, there are 5 absent students.

10. Lect. Uğur Harbelioğlu: In Brighton classes, there are maximum 8 or 9 students in the writing lessons. There are some students who have never been to my lesson in this module. The main problem is absenteeism.

11. Lect. Erkan TUNÇ: In Reading, the main problem is vocabulary. Refer and possessives are still problems. Also, their inference ability is weak. 

12. Lect. İsa Eroğlu: I agree with you, vocabulary is the main problem.

13. Lect. Erkan TUNÇ: What about the Listening part? The results are not satisfactory especially for E classes.

14. Lect. Ayşe Aykal:   The level of the Addington students is either high or low. However, they did better this time.  The exam for Edinburgh classes was valid but they did not do well.  I think the result is because they do not study enough.  The Brighton classes did better than the quiz. They are always shocked with the open-ended questions in the first exam.  The Peterborough classes did well as usual.

15. Lect. Funda Aznik: I am happy with B1 and B2 results because their previous exam result was very low. I taught them technic of listening exams. We have more than 1 week for EMA, and I hope they will get better results.

16. Lect. Ayşe Aykal: The Speaking exam went smoothly. The students who get good grades in the other skills did well.  The students are embarrassed to speak. They are afraid to make mistakes.  I think it will improve in the topic-based speaking.

17. Lect. Alper Kalyoncu: In the Speaking exam, there are more students who did not attend the exam.

18. Lect. Erkan TUNÇ: You can start the IMA feedback tomorrow. If you want to change a grade, please let the related coordinator send the email to Alper and Damla. Do not send the email directly to Alper.  Please have the skill coordinator check it first. We can delay the feedback to next week. 

19. Lect. Alper Kalyoncu: I will send the Teacher Assessment sheets on Monday, you will have time to complete them until Friday.

20. The meeting adjourned at 16:00
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TEACHER EVALUATION FORM 


Class: ——————————— Skill:———————— 


Instructor: ————————— # of students: ————— 


Observer: ————————— Date: ———————— 


Rating Scale 


4 - Outstanding; 3 - Good; 2 - Fair; 1 - Poor 


A. PREPARATION 


1. The instructor had a clear lesson plan.        4 3 2 1 


2. There was an appropriate balance of structured and open-ended/communicative activities.  4 3 2 1 


3. The exercises and activities were introduced in context.       4 3 2 1 


4. The plan was geared toward real/authentic language use.      4 3 2 1 


B. LANGUAGE USE 


1. The instructor used the target-language in the classroom appropriately and effectively .  4 3 2 1 







2. Use of English was appropriate to student needs.        4 3 2 1  


C. LESSON PRESENTATION 


1. The lesson was presented effectively and clearly.       4 3 2 1 


2. The activities/exercises chosen to achieve the objectives were effective.   4 3 2 1 


3. There were smooth transitions between activities.      4 3 2 1 


4. The time allotted for activities was appropriate.       4 3 2 1 


5. The amount of teacher talk and student talk was appropriate.     4 3 2 1 


6. The type and amount of teacher feedback was effective.      4 3 2 1 


D. CLASSROOM MANAGEMENT 


1. The use of small groups/pair work during each activity was appropriate.   4 3 2 1 


2. The instructor divided his or her attention among students appropriately.   4 3 2 1 


3. Student participation was on task.         4 3 2 1 


E. CLASSROOM ATMOSPHERE 


1. Student participation was active and lively.       4 3 2 1 


2. The class atmosphere was warm, open and accepting.      4 3 2 1 


3. The instructor was sensitive to students' difficulties and abilities.    4 3 2 1 







F. TEACHER’S ATTITUDE  


1. The instructor was creative.         4 3 2 1 


 


2. The instructor entered in class and went out on time.      4 3 2 1 


 


3. The instructor motivated the students with sense of leadership.     4 3 2 1 


 


4. The instructor was self-confident.         4 3 2 1 


 


5. The instructor used initiative while teaching, and was independence.    4 3 2 1 


 


6. The instructor monitors students’ understanding of the curriculum.    4 3 2 1 


 


7. The instructor is up to date regarding curriculum content.     4 3 2 1  


  OVERALL (OUT OF 100) :  ...............        


 


COMMENTS 


STRENGTHS: 


SUGGESTIONS FOR IMPROVEMENT: 
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Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


A1 24 0 13 45.83 1335 55,63
Funda 


Aznik


P1 19 0 1 94,73 1514 79,68
Simay 


Avseven


E1 17 1 2 82,50 1256 73,88
Seyda 


Aslan


E2 18 1 2 83,33 1337 74,28
Pınar   


Kaya


E3 18 0 4 77,77 1346 74,78
Uğur 


Harbelioğlu


B1 18 2 1 83,33 1228 68,22
İsa     


Eroğlu


B2 18 0 4 77,77 1187 65,94
Cansu 


Kalkan


132 4 27 83,24 1314,71 70,34TOTAL


MOD 1 QUIZ 1 USE OF ENGLISH


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


BRIGHTON







Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average


A1 24 1 4 79,16 1553 64,71


P1 19 1 3 78,94 1402 73,79


E1 17 0 2 88,23 1250 73,53


E2 18 3 1 77,77 1150 63,89


E3 18 0 1 94,44 1350 75,00


B1 18 2 2 77,77 1116 62,00


B2 18 2 10 33,33 811 45,06


132 9 23 75,66 1233,14 65,42


EDINBURGH


BRIGHTON


TOTAL


MOD 1 QUIZ 2 TIMED WRITING


ADDINGTON


PETERBOROUGH







Advisor


Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Alper 


Kalyoncu
A1 25 1 6 72,00 1664


Pınar   


Kaya
P1 19 0 1 94,73 1533


Pınar   


Kaya
E1 18 0 3 83,33 1466


Seyda 


Aslan
E2 18 1 3 77,77 1323


Seyda 


Aslan
E3 18 0 1 94,44 1383


Uğur 


Harbelioğl


u


B1 18 2 1 83,33 1294


Uğur 


Harbelioğl


u


B2 18 0 7 61,11 1216


134 4 22 80,96 1411,29


MOD 1 QUIZ 3 READING


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


MOD 1 QUIZ 2 TIMED WRITING


BRIGHTON


TOTAL







Class 


average
Advisor


Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


66,56
Deniz 


Aydın
A1 25 1 17 28,00


80,68
Deniz 


Aydın
P1 19 0 3 84,21


81,44
İsa 


Eroğlu
E1 18 0 0 100,00


73,50
Cansu 


Kalkan
E2 18 1 0 94,44


76,83
Cansu 


Kalkan
E3 18 0 0 100,00


71,89
Cansu 


Kalkan
B1 18 2 0 88,88


67,56 İsa Eroğlu B2 18 0 0 100,00


74,07 134 4 20 85,08


MOD 1 QUIZ 3 READING MOD 1 QUIZ 4 LISTENING


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


BRIGHTON


TOTAL







Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


1090 43,60
Ayşe 


Aykal
A1 25 0 14


1505 79,21
Ayşe 


Aykal
P1 19 0 3


1610 89,44
Deniz 


Aydın
E1 19 0 4


1490 82,78
Deniz 


Aydın
E2 18 1 4


1670 92,78
Deniz 


Aydın
E3 18 0 3


1530 85,00
Funda 


Aznik
B1 18 2 2


1630 90,56
Funda 


Aznik
B2 18 0 6


1503,57 80,48 135 3 36TOTAL


BRIGHTON


EDINBURGH


PETERBOROUGH


ADDINGTON


MOD 1 IMA USE OF ENGLISHMOD 1 QUIZ 4 LISTENING







SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


44,00 326,5 13,06
Funda 


Aznik
A1 25 0


84,21 348,7 18,35
Simay 


Avseven
P1 19 0


78,94 353,5 18,61
Seyda 


Aslan
E1 19 0


72,22 318,5 17,69
Pınar   


Kaya
E2 18 2


83,33 327 18,17


Uğur 


Harbelioğl


u


E3 18 0


77,77 326 18,11
İsa     


Eroğlu
B1 18 2


66,66 297,5 16,53
Cansu 


Kalkan
B2 18 0


72,45 328,24 17,22 135 4TOTAL


BRIGHTON


EDINBURGH


PETERBOROUGH


ADDINGTON


MOD 1 IMA USE OF ENGLISH MOD 1 IMA WRITING







Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


Number 


of 


students 


(total) 


12 52,00 282,8 11,31
Alper 


Kalyoncu
A1 25


4 78,94 348 18,32
Pınar   


Kaya
P1 19


2 89,47 380,5 20,03
Pınar   


Kaya
E1 19


4 66,66 271,5 15,08
Seyda 


Aslan
E2 18


1 94,44 349 19,39
Seyda 


Aslan
E3 18


0 88,88 275,8 15,32


Uğur 


Harbelioğl


u


B1 18


6 66,66 264,1 14,67


Uğur 


Harbelioğl


u


B2 18


29 76,72 310,24 16,30 135TOTAL


BRIGHTON


EDINBURGH


PETERBOROUGH


ADDINGTON


MOD 1 IMA WRITING MOD 1 IMA READING







Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


0 5 80,00 446 17,84
Deniz 


Aydın
A1


0 1 94,73 407 21,42
Deniz 


Aydın
P1


0 2 89,47 381 20,05
İsa 


Eroğlu
E1


1 3 77,77 311 17,28
Cansu 


Kalkan
E2


0 3 83,33 336 18,67
Cansu 


Kalkan
E3


2 0 88,88 302 16,78
Cansu 


Kalkan
B1


0 8 55,55 272 15,11 İsa Eroğlu B2


3 22 81,39 350,71 18,16 TOTAL


EDINBURGH


BRIGHTON


ADDINGTON


PETERBOROUGH


MOD 1 IMA READING MOD 1 IMA LISTENING







Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


25 0 4 84,00 457,5 18,30
Ayşe 


Aykal


19 0 1 94,73 405 21,32
Ayşe 


Aykal


19 0 0 100,00 447 23,53
Deniz 


Aydın


18 1 1 88,88 380 21,11
Deniz 


Aydın


18 0 0 100,00 412,5 22,92
Deniz 


Aydın


18 2 0 88,88 332,5 18,47
Funda 


Aznik


18 0 0 100,00 362,5 20,14
Funda 


Aznik


135 3 6 93,78 399,57 20,83


MOD 1 IMA 


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


BRIGHTON


TOTAL


MOD 1 IMA LISTENING







Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


A1 25 0 13 48,00 1512 60,48
Deniz 


Aydın


P1 19 0 2 89,47 1508 79,37
Funda 


Aznik


E1 19 0 1 94,73 1562 82,21
Seyda 


Aslan


E2 18 1 4 72,22 1281 71,17
Pınar   


Kaya


E3 18 0 1 94,44 1424 79,11


Uğur 


Harbelioğl


u


B1 18 2 0 88,88 1236 68,67
İsa     


Eroğlu


B2 18 0 6 66,66 1196 66,44
Cansu 


Kalkan


135 3 27 79,20 1388,43 72,49


MOD 1 IMA 


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


BRIGHTON


TOTAL







Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average
Advisor


A1 24 0 8 66,66 1574 65,58
Deniz 


Aydın


P1 19 0 2 89,47 1493 78,58
Funda 


Aznik


E1 17 0 1 94,11 1449 85,24
Seyda 


Aslan


E2 18 0 5 72,22 1221 67,83
Pınar   


Kaya


E3 18 0 0 100,00 1471 81,72


Uğur 


Harbelioğl


u


B1 18 0 3 83,33 1400 77,78
İsa     


Eroğlu


B2 18 0 2 88,88 1349 74,94
Cansu 


Kalkan


132 0 21 84,95 1422,43 75,95


EDINBURGH


BRIGHTON


TOTAL


MOD 1 TEACHER ASSESSMENT


ADDINGTON


PETERBOROUGH







Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Class 


average


A1 24 0 10 58,33 1448 60,33


P1 19 0 1 94,73 1511 79,53


E1 17 1 0 94,11 1302 76,59


E2 18 1 5 66,66 1224 68,00


E3 18 1 1 88,88 1298 72,11


B1 18 3 0 83,33 1186 65,89


B2 18 0 5 72,22 1233 68,50


132 6 22 79,75 1314,57 70,14TOTAL


MOD 1 EMA


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


BRIGHTON







Advisor


Number 


of 


students 


(total) 


Number 


of absent 


students


Number 


of -60


SUCCESS


 RATE


Class 


Sum 


Points


Deniz 


Aydın
A1 24 0 12 50,00 1461


Funda 


Aznik
P1 19 0 1 94,73 1506


Seyda 


Aslan
E1 17 0 1 94,11 1367


Pınar   


Kaya
E2 18 0 5 72,22 1258


Uğur 


Harbelioğl


u


E3 18 0 2 88,88 1383


İsa     


Eroğlu
B1 18 0 3 83,33 1252


Cansu 


Kalkan
B2 18 0 4 77,77 1237


132 0 28 80,15 1352,00


MOD 1


ADDINGTON


PETERBOROUGH


EDINBURGH


BRIGHTON


TOTAL


MOD 1 EMA







Class 


average
Advisor


60,88
Deniz 


Aydın


79,26
Funda 


Aznik


80,41
Seyda 


Aslan


69,89
Pınar   


Kaya


76,83


Uğur 


Harbelioğl


u


69,56
İsa     


Eroğlu


68,72
Cansu 


Kalkan


72,22


MOD 1
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ULUSLARARASI AKREDİTASYON 



TOROS ÜNİVERSİTESİ YABANCI DİLLER BÖLÜMÜ (TUFL) PEARSON ASSURED TARAFINDAN AKREDİTE EDİLMİŞTİR.
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İLETİŞİM



Web Sitesi







Toros Üniversitesi Resmi Mail Adresi

ÖğrenciNo@toros.edu.tr

















SEVİYE GRUPLARI

A1/A2 	BEGINNER/ELEMENTARY	

B1		

	PRE-INTERMEDIATE

B1+		INTERMEDIATE		

B2		

	UPPER-INTERMEDIATE 

C1

	ADVANCED 			         	(MÜTERCİM TERCÜMANLIK)						





SINIFLAR

BRIGHTON	 (BEGINNER)

EDINBURGH (ELEMENTARY)

PETERBOROUGH (PRE-INTERMEDIATE)



RICHMOND (REPEAT)



ADDINGTON (ADVANCED)



				





BAŞARI HEDEFLERİ 
B2-  UPPER-INTERMEDIATE (ÜST ORTA SEVİYE)








350-400 KELİME VE ÜZERİ AKADEMİK KONULARDA KOMPOZİSYON YAZMAK (WRITING)





SOMUT VE SOYUT KONULARDAKİ AKADEMİK METİNLERİN TEMEL FİKİRLERİNİ ANLAMAK (READING)





KENDİ FİKİR VE PLANLARINI İFADE EDEBİLMEK VE HER HANGİ BİR KONU İLE İLGİLİ SUNUM YAPABİLMEK (SPEAKING)





GÜNLÜK KONUŞMA VE AKADEMİK DİLİ ANLAMAK VE CEVAP VEREBİLMEK (LISTENING)





BAŞARI HEDEFLERİ (MÜTERCİM TERCÜMANLIK)
C1 –ADVANCED (ÜST DÜZEY)








FARKLI TÜRDE (PARAGRAF, MAKALE, BAŞVURU, ARAŞTIRMA MAKALESİ,) ÜST DÜZEY YAZMA (WRITING). 





EDEBİ VE BİLİMSEL UZUN VE KARMAŞIK METİNLERİ FARKLI TARZLARDA OLSA DAHİ ANLAMA (READING).





KENDİ ALANLARI DIŞINDAKİ KARMAŞIK KONULARDAKİ DERS VE TARTIŞMALARI ANLAMA (LISTENING).





AKICI VE SPONTANE ŞEKİLDE KENDİLERİNİ İFADE EDEBİLİRLER VE SUNUM YAPABİLME (SPEAKING).





MODÜLER SİSTEM








Modül başlangıcı ve sonu olan, kendi içinde bütünlük gösteren bir sistemdir (Bölümümüzde 4 modül vardır).





Seviye grupları - hedeflenen dil becerilerine ulaşmayı ve dil eğitim kalitesinin artmasını sağlar. 





Modüler sistem yaklaşımı değişikliklere hızla cevap veren, esnek bir yapıya sahip olması nedeniyle tercih edilmektedir. 





Modül mantığı öğrencinin kendi hızında ilerlemesine ve kaydettiği başarının kendisine anında bildirilmesine olanak sağlayan şeffaf bir sistemdir. 





MODÜLER SİSTEM



MODÜL 2 – A2 / B1 

PRE-INTERMEDIATE



9

MODÜL 1 – A1 / A2 

BEGINNER / ELEMENTARY 

MODÜL 3 – B1 / B1+ 

INTERMEDIATE

MODÜL 4 – B2 

UPPER-INTERMEDIATE

YETERLİK SINAVI (PROFICIENCY EXAM)

BAŞARI 





Modül   ağırlıkları

		MODÜL 1		MODÜL 2		MODÜL 3		MODÜL 4

		      %20

		     %25		     %25		     %30
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ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME

ÖĞRETMEN DEĞERLENDİRMESİ (TA)       %15

KISA SÜRELİ SINAVLAR (QUIZZES)            %20

MODÜL İÇİ SINAVI (IMA)                                %25

MODÜL SONU SINAVI  (EMA)                         %40



+







= YIL SONU BAŞARI NOTU

YIL SONU NOTU 

(4 MODÜLÜN ORTALAMASI) %60





YETERLİK

SINAVI %40 

  







Modül sonu notu belİrleme sİstemİ

12

 

 





Satışlar	TA %15	Q % 20	IMA % 25	EMA % 40	15	20	25	40	



ÖĞRETMEN DEĞERLENDİRME 
%15
 (TEACHER ASSESSMENT)
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		a) DERSE KATILIM
		b) ÖDEV / ONLINE ÖDEV / GÜNLÜK / PORTFOLYO		 c) SINIF İÇİ KISA SÜRELİ SINAVLAR









YIL SONU NOTU



PROFICIENCY EXAM (YETERLİK SINAVI)  %40   

		+   

MODÜL SONU ORTALAMALARI (AĞIRLIKLARINA GÖRE 4 MODÜLÜN ORTALAMASI)  %60 
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TUPEX 
(YETERLİK SINAVI) 

15







READING (OKUMA)         30 p





WHILE LISTENING (DİNLERKEN CEVAPLAMA) 10 p





NOTE TAKING (NOT ALARAK CEVAPLAMA) 15 p





SPEAKING (KONUŞMA) 

10 p





WRITING (YAZMA)	

 35 p





YETERLİK SINAVININ %40’I VE MODÜL ORTALAMASININ %60’I ALINARAK GEÇME NOTU HESAPLANIR; 60 VE ÜZERİ NOT ALANLAR BAŞARILI SAYILIR.







ÖZEL DURUMLAR
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4 MODÜL ORTALAMASI 85 VE ÜSTÜ OLANLAR (HER MODÜLDE BAŞARILI OLARAK) YETERLİK SINAVINA KATILMAKSIZIN YIL SONUNDA DİREK FAKÜLTELERİNDEKİ BÖLÜMLERİNE GEÇERLER. 





BU ÖZEL DURUM EDINBURGH, PETERBOROUGH VE ADDINGTON SINIFLARI İÇİN GEÇERLİDİR.





BRIGHTON ÖĞRENCİLERİ BU HAKKA SAHİP DEĞİLLERDİR.







MAIN COURSE KİTAPLARI

17

		MAIN COURSE		BRIGHTON		EDINBURGH		PETERBOROUGH		ADDINGTON

		MODÜL 1		LIFE ELEMENTARY		LIFE
ELEMENTARY		LIFE
PRE-INT
		LIFE
INT.


		MODÜL  2		LIFE
PRE-INT.
		LIFE
PRE-INT.
 		LIFE
INT.
		LIFE
UPPER INT.


		MODÜL  3		LIFE
INT. 		LIFE
INT.
		LIFE
INT. 
		LIFE
UPPER INT.


		MODÜL  4		LIFE
UPPER INT.
		LIFE
UPPER INT.
		LIFE
UPPER INT.
		LIFE
ADVANCED










READING KİTAPLARI

18

		READING		BRIGHTON		EDINBURGH		PETERBOROUGH		ADDINGTON

		MODÜL  1		PRISM INTRO		PRISM
INTRO		PRISM
1		SKILLFUL 2

		MODÜL  2		PRISM
1		PRISM
1		SKILLFUL 1		SKILLFUL 3

		MODÜL  3		SKILLFUL 1		SKILLFUL 1		SKILLFUL 2		SKILLFUL 3

		MODÜL  4		SKILLFUL 2/3		SKILLFUL 2/3
		SKILLFUL 3
		SKILLFUL 4









             WRITING KİTAPLARI









		WRITING		BRIGHTON		EDINBURGH		PETERBOROUGH		ADDINGTON

		MODÜL 1		GREAT WRITING 1		GREAT WRITING 1		TUFL WRITING BOOK
		TUFL WRITING BOOK



		MODÜL 2		TUFL WRITING BOOK		TUFL WRITING BOOK		TUFL WRITING BOOK		TUFL WRITING BOOK

		MODÜL 3		TUFL WRITING BOOK		TUFL WRITING BOOK		LONGMAN ACADEMIC WRITING SERIES 5		LONGMAN ACADEMIC WRITING SERIES 5


		MODÜL 4		TUFL WRITING BOOK		TUFL WRITING BOOK		LONGMAN ACADEMIC WRITING SERIES 5
		LONGMAN ACADEMIC WRITING SERIES 5











LISTENING KİTAPLARI

20









		LISTENING		BRIGHTON		EDINBURGH		PETERBOROUGH		ADDINGTON

		MODÜL  1		PRISM INTRO A1		PRISM INTRO A1		PRISM 1 A2		PATHWAYS 1

		MODÜL  2		PRISM 1 A2		PRISM 1 A2		PATHWAYS 1		PATHWAYS 2

		MODÜL  3		PATHWAYS 1		PATHWAYS 1		PATHWAYS 2		PATHWAYS 3

		MODÜL  4		PATHWAYS 2
		PATHWAYS 2		PATHWAYS 3
		PATHWAYS 4
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LEARNING CENTER

Salı-Perşembe 15:00
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WRITING CENTER

Salı-Perşembe

 15:00
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SPEAKING CLUB

Salı

 15:00
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movıe CLUB
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DERS SAATLERİ
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09:10– 16:00





1 DERS 50 DK’DIR.





LearnIng Center / WrItIng Center / SpeakIng Club dahil





*Dersler onlIne olduğunda ders saatleri değişebilir.










Derslere katılım %80 zorunludur.
%80’den fazla derslere devam etmeyen öğrenciler her modülde yapılan EMA (Final) sınavına girme hakkını kaybeder.










AKADEMİK TAKVİM /GÜZ DÖNEMİ

		Yabancı Diller Bölümü Açılış ve Oryantasyon Programı		04.10.2021 PAZARTESİ

		Yabancı Diller Bölümü 1. MODÜL		04.10.2021 PAZARTESİ

		1. Modül EMA (Bütün Seviyeler İçin Modül Sonu Sınavları)		26.11.2021 CUMA

		Yabancı Diller Bölümü 2. MODÜL		06.12.2021 PAZARTESİ

		2. Modül EMA (Bütün Seviyeler İçin Modül Sonu Sınavları)		28.01.2022 CUMA

		Yabancı Diller Bölümü Modül Arası Tatili		31.01.2022 CUMA









AKADEMİK TAKVİM /BAHAR DÖNEMİ

		 Yabancı Diller Bölümü 3. MODÜL		14.02.2022 PAZARTESİ

		3. Modül EMA (Bütün Seviyeler İçin Modül Sonu Sınavları)		08.04.2022 CUMA

		Yabancı Diller Bölümü 4. MODÜL		18.04.2022 PAZARTESİ

		4. Modül EMA (Bütün Seviyeler İçin Modül Sonu Sınavları)		10.06.2022 CUMA

		İngilizce Yeterlik Sınavı (Yazılı)		20.06.2022 PAZARTESİ

		İngilizce Yeterlik Sınavı (Sözlü)		21.06.2022 SALI

		İngilizce Yeterlik Sınavı Sonuç Açıklama		27.06.2022 PAZARTESİ









AKADEMİK TAKVİM / YAZ DÖNEMİ

		Yabancı Diller Bölümü Yaz Dönemi		04.07.2022 PAZARTESİ

		Yaz Dönemi Yeterlik Sınavı (YAZILI+SÖZLÜ)		29.08.2022 PAZARTESİ

		Yaz Dönemi Yeterlik Sınavı Sonuç Açıklama		31.08.2022 ÇARŞAMBA



















ONLINE DERSLER

Pandemi dönemi şartlarına göre Sağlık Bakanlığı veya Okul Yönetimimizin alacağı kararlar doğrultusunda dersler online olarak üniversitemiz bünyesinde bulunan  https://lms.toros.edu.tr web sitesi üzerinden yapılabilir.









ONLINE DERSLER

https://lms.toros.edu.tr dışında Zoom ve Google Classroom ve Google Meet uygulamalarından da faydalanılabilir.

Öğrencilerimizin kayıt esnasında kendilerine verilen toros.edu.tr uzantılı mail adreslerini aktive ederek sisteme giriş yapmaları gerekmektedir. (203350001@toros.edu.tr gibi)









ONLINE DERSLERE GİRİŞ / LMS SİSTEMİ









ONLINE DERSLERE GİRİŞ / LMS SİSTEMİ









ONLINE DERSLERE GİRİŞ / LMS SİSTEMİ







ONLINE DERSLER / LMS SİSTEMİ

Sanal Sınıf Aktivitesi 

Sanal sınıf aktivitelerine tıklandığında Perculus(LMS) sayfasına ya da uygulamasına geçiş yapılır. Sanal sınıflara canlı yayınlanırken katılabilirsiniz. 

* LMS ile alakalı detaylı bilgi almak için tıklayın

https://www.youtube.com/watch?v=UJ3FaTImmWw

youtube.com/watch?v=WSP0Q7yzy2w



















BAŞARILAR  DİLERİZ…
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@ YABANCI DILLER BOLUMU

Jyabanci-diller-bolumu * » @ :

Q0O ®E

TOROS TOROSHAKKINDA AKADEMIK  iDARI BiRIMLER INTERNATIONAL STUDENTS  DIKEY GEGi§  LiISANSUSTU ADAY OGRENCILER OGRENCI @

UNIVERSITESI ARASTIRMALAR DUYURULAR  iLETiSiM

« C @ torosedu.tr/sayfal

L +90 (324) 325 33 00

YABANCI DILLER BOLUMU

# ANASAYFA | YABANCI DILLER YOKSEKOKULU | YABANCI DILLER BOLUMI

HAKKINDA

Yabanci Diller Yiiksekokulumuz, égrencilerimize lisans éncesi ve lisans diizeyinde yabanci dil bilgi ve becerilerinin

kazandirilmasi ve gelistiriimesi konusunda hizmet vermektedir. Yabanci Diller Yiiksekokulunun yapilanma calismalari devam HAKKINDA
etmektedir. Yabanci Diller Yiiksekokulumuz, Ingilizce Hazirlik Okulu ve Fakiilte Bélimil Ingilizce Servis Dersleri birimi olmak

izere iki birimden olusmaktadir. Yiiksekokulumuzdaki yabanci dil egitim-6gretim faaliyetleri, Yabanci Diller Yiksekokulu

tarafindan hazirlanacak olan Toros Universitesi Hazirlik Egitim —Ogretim ve Sinav Yénetmeligi hiikiimlerine gére MUDURUN MESAJI
ylritillmektedir. Yabanci dil hazirlik programlarinda egitim-6gretim siresi bir yildir.

HAKKINDA
Hazirlik Okulu’nun Temel Amaglar

1) Toros Universitesi fakiilte ve yiiksekokullarina kayitli 6grencilere siirdiirmekte olduklari akademik programiarda ve AKADEMIK KADRO
nmezuniyet sonras profesyonel hayatlarinda gereksinim duyacakiari yabanci dil becerilerini kazandirmak ve gelistirmek
lzere acilan zorunlu ve secmeli dersleri programlamak ve uygulamak. HAZIRLIK OKULU YONERGESI
2) Hazirlik sinifi bulunan bir programa kaydini yaptiran, ancak Yabanci Dil Yeteriilik sinavinda basarisiz olan (niversitemiz

Adranrilaring gerek akademik calismalari boyunca, gerekse is hayati ve sosyal cevrelerde yabanci dili etkin bir sekilde YETERLILIK SINAVI ORNEGI Cevrim Ici
https://toros.edu.tr/sayfalar/dikey-gecis-basvurulari } . _ . .

@ 30°C Giinesli .
e gnest 809.2021
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Microsoft_Excel_Worksheet.xlsx

Sayfa1


			 			Satışlar


			TA %15			15


			Q % 20			20


			IMA % 25			25


			EMA % 40			40


						Grafik veri aralığının boyutunu değiştirmek için aralığın sağ alt köşesini sürükleyin.
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Yeterlik Agirliklarina

sinavi gore 4
(Proficiency modiil
exam) ortalamasi

%40 %60
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DON'T FALL
BEHIND!



LEARNING



CENTER



 
TUESDAY   AND THURSDAY    



   AT    3  PM 
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GRAB YOUR PEN AND
 



 PRACTICE WITH US 



Every Tuesday and Thursday
at 3 pm



 



WRIT ING CENTER
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EVERY TUESDAY AT 3 PM






image43.emf






MOVIE CLUB





C O N T A C T  W I T H  U Ğ U R  H A R B E L İ O Ğ L U










image44.jpeg







image45.emf

  MODULE 1 EXAM WEEKS     WEEK 3 USE OF ENGLISH   WEEK 4 WRITING   WEEK 5 LISTENING + READING   WEEK 6 IMA   WEEK 8 EMA  
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1. Giris Sayfasi

http://Ims.toros.edu.tr sayfasindan, size 6zel tanimlanmis kullanici adi ve sifreyle
sisteme giris yapabilirsiniz:

Kullanici adiniz = Ogrenci Numaraniz
Sifreniz = TC Kimlik Numaraniz

Egitim Yonetim Sistemi

& Giris « Duyurular

> Kayit islemleri hk.

Sifrenizi mi unuttunuz?
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2. Ana Sayfa

Bgrenci ana sayfasinda: iist menil, sol menii, “Anketlerim”, *Yakinda baslayacak
aktivitelerim”, “Son teslim tarihlerim”, “Derslerim”, “Duyurular” ve “Neler oluyor”
béltimleri bulunmaktadir.

Do

e oy
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2.1 Derslerim

Size atanan hlrmasvarsa. simges aracilidivia “Derslerin' saytasina gecis
yapabilirsiniz.

‘Goruntiilemek istediginiz dersi ismine tiklayp, ders icine eklsnen akiviteleri
goruntaleyebilirsiniz.
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DANIŞMANLAR KURULU RAPORLARI

[image: page1image54324480]



		Kurulun Adı



		Danışma kurulu



		Toplantı Tarihi 



		1 Aralık 2021



		Toplantının yapılış şekli 



		Sınıf temsilcileriyle yüzyüze ve diğer tüm öğrencilerimzle çevrimiçi olarak 









Toplantıya Katılan Kurul Üyeleri 

		Adı ve Soyadı 



		Bölüm/Program/Sınıf 



		Görevi 





		Begüm Asya Çoskun

		Mütercim ve Tercümanlık

		Sınıf temsilcisi



		Deniz Çiçek

		Mütercim ve Tercümanlık

		Sınıf temsilcisi



		Damla Özbilen

		Mütercim ve Tercümanlık

		Sınıf temsilcisi



		Dr. Öğr. Üyesi Gülsüm Atasoy Kolbaşı

		Mütercim ve Tercümanlık

		Temsilci bölüm öğretim üyesi
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A. EĞİTİM-ÖĞRETİM 

		Sıra No 

		Öneri 

		Değerlendirme/İyileştirme 



		1

		Teorik bilgi yerine daha ağırlıklı olarak uygulama ve pratik üzerine bir eğitim-öğretim yolu izlenilmesi şeklinde kanaat bildirilmektedir.

		Öğrencilerin yeterli ve geçerli çeviri uygulamaları yapabilmeleri için  dile ilişkin kuramsal bilgiye sahip olmaları gerekmektedir. Bu doğrultuda sözkonusu kazanımların oluşabilmesi için derslerimiz kuramsal ve uygulamalı dersler olarak düzenlenmiştir. 





		2

		Pandemiden dolayı okulların online devam etmesi istenmektedir.

		Bu konu YÖKten gelen yönergeler ve Toros Üniversitesi uygulamalarına bağlıdır.



		3

		Çeviri ağırlıklı derslerin arttırılması veya derslerin daha çok çeviri üstünde durması

		Öğrencilerimizin yeterli ve geçerli çeviri yapabilmeleri için, kültürleri anlayıp yorumlayabilmeleri ayrıca dil yapılarını ve özelliklerini bilmeleri ve toplum eğilimlerini tanımlayabilmeleri çok önemlidir. Bu kazanımların oluşabilmesi için derslerimiz kuramsal ve uygulamalı dersler olarak düzenlenmiştir. Ders izlencemiz öğretimin ilk iki yılı kuramsal ağırlıklı, son iki yılı ise uygulama ağırlıklı olarak planlanmıştır. 



		4

		İkinci yabancı dil seçme hakkı tanınabilir. (Almanca, İspanyolca, Rusça vs.)



		Şuan Fransızca dersi için bir sözleşmeli öğretim görevlimiz bulunmaktadır. Diğer dillerle ilgili alanında öğretim görevlisi bulunması ve şehrimizde sık kullanılan yabancı diller dikkate alınarak ikinci yabancı dil seçenekleri değerlendirilmektedir.





B. ÖĞRENCİLERE SUNULAN HİZMETLER 

		Sıra No 

		Öneri 

		Değerlendirme/İyileştirme 



		1

		Sınıflarda hoparlör gibi ekstra malzemelerin bulunması istenmektedir.

		Bu konuyla ilgili taleplerimiz ilgili birimlere yapılmaktadır.



		2

		Çeviri Sınıfları, Sözlü Çeviri Laboratuarları istenmektedir.

		Bu konuyla ilgili taleplerimiz vardır; bu konu üniversitemizin imkan ve alt yapısına bağlıdır.



		3

		Sosyal ve sportif faaliyetlerin arttırılması istenmektedir

		Bu konunun ilgili birimlere iletilmesi sağlanacaktır.



		4

		Psikolojik danışmanlık gibi hizmetlerin bulunması istenmektedir.



		Bu konunun ilgili birimlere iletilmesi sağlanacaktır.



		5

		Yeni kampüste kafeterya ve kütüphanenin açılması istenmektedir

		Bu konunun ilgili birimlere iletilmesi sağlanacaktır.



		6

		Kantin-kafeterya fiyatları daha ucuz olmalı ve sosyal etkinlikler arttırılmalı.



		Bu konunun ilgili birimlere iletilmesi sağlanacaktır
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T.C. 


TOROS ÜNİVERSİTESİ REKTÖRLÜĞÜ 


Yabancı Diller Yüksekokulu 


 


 


TOPLANTI TUTANAĞI 


Başkan  Öğr. Gör. Alper KALYONCU  


 


Toplantı tarihi 09.12.2021 


Raportör Pınar KIVILCIM GÜNDÜZ Başlama saati 14:00 


Yeri Online  Bitiş saati             14:30 


 


 


Gündem:  


1- Önümüzdeki akademik yıl için öğrencilerimizin staj durumları/olanakları 


2-  Dış paydaşlarla bağlantıların ve görüşmelerin devamlılığ 


3- Dış paydaşların bölümümüzden beklentileri 


4- Görüş ve öneriler  


5- Kapanış. 
 


 


 


Toplantı Yabancı Diller Yüksekokulu Müdür Yardımcısı Öğr. Gör. Alper KALYONCU 


başkanlığında gerçekleştirilmiş olup, aşağıdaki konular üzerinde durulmuştur. 


 


Gündemin 1. Maddesine ilişkin olarak Öğr. Gör. Alper KALYONCU Danışma 


Kurulunun yapısı ve işleyişi hakkında açılış konuşması yapmış, ve  Danışma Kurulu Üyelerini 


tanıtımı ile söze başlamıştır. Bize paydaş olan kuruluşların   önümüzdeki yıl öğrencilerimizin 


staj durumlarını destekleme konusunda düşüncelerini aktarmıştır. 


 


Ayrıca Danışma Kurulu dış paydaş  üyeleri öğrencilerimizin staj durumuna olanak 


sağlayacaklarını ve  öğrencilerimizi  bu konuda destekleyeceklerini  yardım edeceklerini 


belirtti.  


 


Kalite Komisyonunda görev alan Dr. Öğretim Üyesi Umut Ufuk DEMİRHAN 


öğrencilerimizin bildiğimiz ve tanıdığımız kurumlarda staj yapacak olmalarının mutlu olacağını 


belirtti.  Ve ayrıca Dış Paydaş katımının önemine değindi. 


Danışma Kurulu Dış Paydaş Üyesi Deniz Ticaret Odası adına katılanDış Paydaş Üyesi 


Ezgi Buçar öğrencileri üye firmalara yönlendirme konusunda desteleyeceklerinin bilgisini 


verdi. 


 


Staj yapmak isteyen öğrencilerin, onların belirttikleri tarihte resmi dilekçe ile başvuru 


yapmaları gerektiğini de ayrıca ekledi. 


 







 


         Kalite Komisyon Üyesi Öğr. Gör. Erkan TUNÇ yurt dışı  üniversitelerle anlaşma 


yapıldığını ve öğrencilerimizin yurt dışında da staj imkanı olacağını belirtti.  


 


Zengin Tercüme sorumlusu Abdurrahman TÜTÜNCÜ; 40 yıllık tecrübe ile Mersin’de 


her kesime ve çeşitli konularda   çeviri konusunda destek olduklarını ve tecrübelerine değindi. 


Şirket olarak her türlü katkıyı sunmaya hazır olduklarını belirtti. Gerek öğrenciler, gerekse 


hocalar her türlü desteği vereceklerini belirtti. Ayrıca  öğrencilerimizin alan bilgisi hakimiyeti 


artması konusunda daha fazla destek verilmesi gerektiğini vurguladı.  


 


Öğr. Gör. Alper KALYONCU ise öğrencilerin kişisel gelişimi sonucu ortaya çıktığını 


ve bu durumun öğrencilerle alakalı olduğunu belitti. Bununla ilgili olarak bölümde ilgili  


derslerle desteklendiğini belirtti. 


 


 


Mersin Büyükşehir Belediyesi Turizm ve Tanıtım Şube Müdürü Eylem Hanım; Bölüm 


için kurum adına talep ve istekleri her türlü destek olacaklarını, ortak şehri tanıtım ile alakalı 


ören yerlerine gezi ve etkinlik organize edebileceğini ve bölümden destek alacağımız bir konu 


olursa mutluluk duyacağını  belirtti.. Proje ve  faaliyelerde destek olacağını belirtti. 


 


Öğr. Gör. Alper Kalyoncu toplantıyı teşekkür ederek bitirdi. 


 


        
Danışma Kurulu Üyeleri 


 


 


Unvanı Adı ve Soyadı Kurumu Görevi 


Prof. Dr. Mustafa AKSAN 


 
Yabancı Diller Yüksekokulu  Müdür 


Oya ÖZVEREN GENÇ 


 
Yabancı Diller Yüksekokulu 


Yüksekokul Eğitim-Öğretim 


Koordinatörü 


Öğr. Gör. Erkan TUNÇ 


 
Yabancı Diller Yüksekokulu Müdür Yardımcısı 


Öğr. Gör. Alper KALYONCU 


 


 


Yabancı Diller Yüksekokulu Müdür Yardımcısı 


Dr. Öğr.Üyesi Gülsüm ATASOY 


KOLBAŞI 


 


Yabancı Diller Yüksekokulu 
İngilizce Mütercim-Tercümanlık 


Bölümü 


Dr.Öğr.Üyesi  Umut Ufuk 


DEMİRHAN 


 


Yabancı Diller Yüksekokulu 
İngilizce Mütercim-Tercümanlık 


Bölümü 


İdari Koordinatör  Yabancı Diller Yüksekokulu Yüksekokul İdari Sorumlusu  







Eylem EREN 


 
Mersin Büyükşehir Belediyesi Turizm ve Tanıtım Şube Müdürü 


Abdurrahman TÜTÜNCÜ 


 
Mersin   Zengin Tercüme Sektör Temsilcisi 


Ezgi Uçar  


 
Mersin Deniz ve Ticaret Odası Sektör Temsilcisi 


 Alev ÇAMCI  İngilizce Mütercim-Tercümanlık Bölümü  Öğrenci Temsilcisi 
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………FAKÜLTE/ENSTİTÜ/MESLEK YÜKSEKOKULU















DANIŞMA KURULU RAPORU























2021



		Kurulun Adı

		Yabancı Diller Yüksekokulu 



		Toplantı Tarihi

		1 Aralık 2021 



		Toplantının yapılış şekli

		Online











DANIŞMA KURULU ÜYLERİ





		

		Adı ve Soyadı

		Kurumu

		Görevi



		Prof. Dr.  Sera Yeşim AKSAN

		İngilizce Mütercim Tercümanlık Bölümü

		Bölüm Başkanı



		Dr. Öğr. Üyesi Gülsüm ATASOY KOLBAŞI

		İngilizce Mütercim Tercümanlık Bölümü

		Program Sorumlusu



		Dr. Öğretim Üyesi   Umut Ufuk DEMİRHAN

		İngilizce Mütercim Tercümanlık Bölümü

		Program Öğrenci Temsilcisi



		Pınar KIVILCIM GÜNDÜZ

		İngilizce Mütercim Tercümanlık Bölümü

		Program İdari İşler  Sorumlusu



		Alev ÇAMCI

		İngilizce Mütercim Tercümanlık Bölümü

		Bölüm Öğrenci Temsilcisi



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		













2021 YILI DANIŞMA KURULU KARARLARININ DEĞERLENDİRİLMESİ





A. EĞİTİM-ÖĞRETİM





		Karar



Sayısı

		Karar

		Değerlendirme



		

1

		Öğrencilerin sektörde  ve alandaki bilgi birikimlerini geliştirecek dersler sunmak, ders içeriklerini güncellemek ve böylece öğrencilere gerekli bilgi ve beceri donanımını sunmak

		Konuyla ilgili bölümümüzde gerekli planlamalar yapılarak sektörün talepleri doğrultusunda ders içerikleri yapılmaktadır.



		2

		Öğrencilerin alan dışı ders seçmelerini teşvik etmek,

		Öğrencilerle görüşerek çeviri alanında fayda sağlayacağı öngörülen derslere yönlendirilmektedir. 



		

3

		Öğrencilerin Erasmus programının bölümde açılabilmesi için gerekli bağlantıların kurulmasını sağlayarak öğrencilerin bundan yararlanmalarını sağlamak,

		Erasmus programının açılabilmesi için gerekli kurumlarlar görüşmeler sağlanmış ancak henüz dönüt alınamamıştır.







B. ARAŞTIRMA-GELİŞTİRME





		Karar



Sayısı

		Karar

		Değerlendirme



		



1

		Bölüm tarafından her yıl Ulusal bilimsel bir etkinlik (sempozyum, panel, kongre vb.) düzenlenmek,



		Her yıl TÜDAM çalıştayları yapılmaktadır. Bu yılki çalıştay 24 aralık 2021de gerçekleşecektir.



		2

		Toros Üniversitesi Dil Araştırmaları Uygulama Ve Araştırma Merkezi (TÜDAM) ile işbirliği içinde bölüm öğretim üyelerinin veya alanda ilgili uzmanların akademik araştırmalarının yayına dönüşmesi için gerekli girişimleri sağlamak





		TÜDAM çalıştayları sonucunda öğretim üyeleri bilimsel çalışmalarını yayına dönüştürmektedir.



		3

		Öğrencilerinin bireysel kariyer planlama, mesleki ve kişisel birikimlerini sunma konusunda gerekli yetkinlikleri kazandırmaya yönelik çalıştaylara konferanslara katılımını teşvik etmek



		Her yıl düzenlenen öğrenci konferanlarına öğrencilerimizi yönlendirerek katılımlarını sağlamaktayız. Hem akademik bilgilerini kendi yaştaşlarıyla tartışma olanağı bulmakta hem de üniversitemizi temsil etmektedirler.



		4

		Öğretim elemanlarının alanlarındaki bilgi ve teknolojinin gelişimine, ülkenin ve sektörlerin değişen gereksinimlerine ve meslek alanlarındaki değişimlere uygun olarak,  sürekli gelişmelerini ve iyileşmelerini teşvik etmek

		Her yıl düzenelenen konferans, çalıştay, vb bilimsel etkinliklere katılım sağlayarak alandaki gelişmeleri takip ederek yönelimleri tespit edip o doğrultuda gelişmeleri planlanmaktadır.









C. TOPLUMSAL KATKI





		Karar



Sayısı

		Karar

		Değerlendirme



		

1

		Yapılan araştırma-geliştirme çalışmalarının gerekli durumlarda toplum katkısının nitelikleri ve öncelikleri doğrultusunda değerlendirmeler ve planlamalar yaparak, hizmet durumu ölçeğinde Eğitim-öğretim ve araştırma-geliştirme faaliyetlerine katkı sunmak



		Sektörden talepler olduğunda gerekli çalışmalar ve planlamalar yapılmaktadır.



		2

		Toplumsal alanlarda faaliyet gösteren araştırma ve uygulama merkezleri ile işbirliği içerisinde olmak



		Toplumsal alanda faaliyet gösteren araştırma ve uygulama merkezleriden gelecek taleplere olumlu yaklaşılmaktadır.













2021 YILI DANIŞMA KURULU KARARLARININ GENEL DEĞERLENDİRİLMESİ





Bu bölümde, 2021 yılında Danışma Kurulu Kararları doğrultusunda yıl içerisinde yapılan faaliyetleriden TÜDAM çalıştayları düzenlenmektedir. TÜDAM çalıştayları sonucunda öğretim üyeleri bilimsel çalışmalarını yayına dönüştürmektedir. Bunun çıktısı olarak “Derlem Dilbilim ve SözcükAnlambilim” Kitabı Prof. Dr. Mustafa Aksan ve Dr. Öğ. Üyesi Gülsüm Atasoy editörlüğünde Üniversitemiz yayını olarak çıkmıştır. Ayrıca bu sene 24 aralıkta gerçekleştirilecek çalıştayın sonucunda çalışmaların yayın olarak çıkması planlanmaktadır.














2022 YILI DANIŞMA KURULU ÖNERİ ve EYLEM/FAALİYET PLANI





Bu bölümde, Danışma Kurulu tarafından 2022 yılı içerisinde eğitim-öğretim, Ar-Ge ve toplumsal katkıya yönelik planlanan faaliyetleri veya eylemleri belirtiniz. Bunların hangi alt birimler veya kişiler tarafından takip edileceğini açıklayınız. Planlanan faaliyetin, akademik biriminizin 2022-2026 Stratejik planında hangi hedef veya hedefleri gerçekleştireceği ve nasıl izleneceğini ilgili performans göstergesi belirterek açıklayınız.





A. EĞİTİM-ÖĞRETİM





		F/E No

		Eylem/Faaliyetler

		Sorumlular 



		1

		Mütercim ve Tercümanlık Bölümü öğrencilerinin alanlarında staj yapmaları için yönlendirilmesi.

		Bölüm Başkanlığı



		

		Hedef Ders müfredatlarında ders çeşitliliğini uygulamaya dönük planlanarak uygulanması 



		2

		



		

		









B. TOPLUMSAL KATKI





		F/E No

		Eylem/Faaliyetler

		Sorumlular 



		1

		Yapılan araştırma-geliştirme çalışmalarının gerekli durumlarda toplum katkısının nitelikleri ve öncelikleri doğrultusunda değerlendirmeler ve planlamalar yaparak, hizmet durumu ölçeğinde Eğitim-öğretim ve araştırma-geliştirme faaliyetlerine katkı sunmak

		Bölüm

Başkanlığı



		

		Hedef Sektörden talepler olduğunda gerekli çalışmalar ve planlamalar yapılmaktadır..



		2
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